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1. Henu u 3axa4n y4eOHON JUCHUNITTMHBI

Heap wu3ydeHHs TUCHUIUIMHBI — OMNPECIUTh CHeHUPUUECKHEe OCOOCHHOCTH
JIEKCUKOJIOTHH AHTIIMKACKOTO sA3bIKa KOHIA XX — Hayana XXI Beka.

3agaumn:

1) jatb  OOILIYI0 XapaKTEPUCTUKY JIEKCMYECKUX E€JUHUL COBPEMEHHOIO
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA; OINPEAEIUTh CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKYIO MOJENb CIOB U (pas,
SBJISFOLLUXCS YACTBIO POAYKTUBHBIX M HENTPOTYKTUBHBIX CIOCOOOB CJI0BOOOpA30BaHUs
B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

2) uccaenoBarthb 3aKOHOMEPHOCTH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON CUCTEMBI
COBPEMEHHOI0  aHIVIMHCKOro  si3bIKa;  (OpMHUpPOBaTbL  yYMEHHE  HCIIOJIb30BATh
COOTBETCTBYIOIIMN MOHSATUMHBIN anmapar, aHAJIUTUYECKOE MBIIUIEHUE, O0OOIIMTH
TEOPETUUYECKHE ITOJI0KEHNSI U NCII0NIb30BaTh UX HA IPAKTHKE;

3) pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTh  AHAJIM3UPOBATh  JIEGKCUYECKUE  SIBJICHUS s
oOecrieyeHus: TIyOOKOro IMOHUMAHUS TEKCTa HA AHIJIMACKOM $S3bIKE M YCHEIIHOrO
pacKoAMpOBaHMS BCero 00bEMa nH(pOpMaLUu.

2. MecTo aucuuniaunbl B cTpykrype OIOIL.

VYyebHas nucuuiinHa «lIpoGiemMbl aHTIIMICKOTO CII0BOOOPA30BaHUS» OTHOCHTCS
K 4Yacth, (GOpMHpPYEMOW ydacTHUKAMHU OOpa30BaATENbHBIX OTHOIICHUW, IUCIUILIAH
MOATOTOBKYU CTYAECHTOB.

HeobxoaumbIMK yCIOBUSMU J1J11 OCBOCHUS JUCITUTUTMHBI SIBIISIOTCS:

3HAHMSA B 00JacTH TrpamMMaTUKH, (HOHETUKU, JIEKCUKH aHTJIMICKOTO S3bIKa,
MOJIyYeHHbIC HAa HAYAJIbHOM 3Tarle BBICIIETO 00pa30BaHUsI.

YMEHHSI: [PUMEHATh TEOPETUUYECKUE 3HAHUS BO BpPEMSI MEKKYJIBTYPHOTO
OOIIeHUS; JeNaTh He3aBUCUMbIE 0000IIEHNS U BBIBOJIBI, UMesl (PaKTHUECKHUH SI3bIKOBOM
MaTepual;

HABBIKM: CPAaBHEHUS AHIJIMMCKOrO $S3bIKA C PYCCKUM C LIENbI0 OOJeryeHus
YCBOEHUS MaTepHraia u MpeA0TBPALICHUS MEXbA3BIKOBOM HHTEPPEPEHIINH.

ConepxaHue NUCUUILIMHBI SBISETCA JIOTMYECKUM MPOJOJIKEHUEM COACpPKAHUS
JucuUIUIMH «VcTopusi aHTIMICKOTO S3bIKa», «JIEKCMKONOTUSl AHTJIIMICKOTO SA3BIKaY,
«CTUIMCTHKA aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa» W CIYKUT OCHOBOM MUl JAJbHEUIIEr0 OCBOCHUS
JACHUIUIMH  «/lemoBOM  aHIIMUCKUM  S3BIK»,  «XYH0KECTBEHHO-CTUIMCTUYECKAS
WHTEPIIPETALUs TEKCTA.

3. IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOy4YeHMSl MO JUCHMILIMHE,
COOTHECEHHBIX C MHAUKATOPAMM JI0CTHKEHUS] KOMIIETCHIH

Kon mo ®I'OC BO NuaukaTop 10CTHKEHUS Pesyapraret o0yyenus no
AUCHHUILINHE
O6menpodeccrnoHanbHbIE

OIIK-1. Cnocoben OIIK-1.1. 3maer kpaTkyio | 3HaeT: 0OOBEKTHI COBPEMEHHOM
HCIIOJIb30BaTh B | ucToputo  (uiosoruu, e | UIONOTUH ¢ acCmeKThl HX
npodeccuoHaIbHON COBPEMEHHOE COCTOSHUE W | U3Y4YEHHMs], €€ CTPYKTypy U
JESTEIbHOCTH, B TOM YHCIE | IEPCIEKTUBBI PA3BUTHS. CBA3M C JPYTMMH HayKaMu;
[eJaroru4ecKou, OIIK-1.2. OcylIecTBIISIET | IEPCIEKTUBEI pa3BUTHSA
IpeJcTaBlIeHue 00 HCTOpUH, | IEPBUYHBIM cOOp ¥ aHanu3 | GUIOJOTMM B LEJIOM U €€
COBPEMEHHOM COCTOSIHUU U | SI3bIKOBOTO u (un) | KOHKPETHOM o0macTu C
NEepCHeKTHBAX pa3BUTHsL | TUTEPATYPHOro MaTepuaa. y4eTOM HalpaBIeHHOCTH




¢wionorun B IEIOM U €€
KOHKPETHOU obyactu v
y4eToM HaNpaBICHHOCTH
(mpodunst) obpazoBaTebHON
IPOrPaMMBbI

OIIK-1.3. KoppektHo
UHTEPIPETUPYET  pa3IUyHbIC
SABIICHUS (DUITOJIOTHH.

OIIK-1.4 O0nazaer HaBBIKAMH

aHaJmM3a (UITOTOTHYECKHIX
npobieM B HCTOPUYECKOM
KOHTEKCTE.

OIIK-1.5. Hmeer

MPAKTUYECKHUI ONBIT PabOTHI C
S3BIKOBBIM U JINTEPATypPHBIM

MaTepHaJIOM, HAy4YHBIM
HacJeIueM YUCHBIX-
(buI0I0TOB.

pOrpaMMBbl;
Ymeer: rpaMOTHO
¢dbopmynHupoBaTh

TEOPETHYECKHE  ITOJIOKEHUS,
CBsi3aHHBIE C (uionoruelr B
HeJIOM U ee KOHKPETHOM
(mpohunbHOIN) 00J1aCThI0;
OPUMEHATh  HAa  TPaKTHKE
0a3oBbIe MIOJIOKEHHS

(WIOIOTUYECKOTO MOAX0Aa K
HAyYHOMY HCCIIEJIOBAaHUIO B
obsactu (HUII0JIOTHH;

Baangeer: 0a30BbIMHA
TEPMHHOIIOHITHIMH,
OMMUCHIBAOLIMMHA 00BEKTHI

COBpEMEHHOH (Quionorun B
WX HCTOPUU U COBPEMEHHOM

COCTOSIHUH, TEOPETHYCCKOM,
Hp AKTUYCCKOM n
METOJIOJIOTHYECKUM acCIEKTax;
BaKHEHIITUMH criocodbamu
IPUMEHCHHUS TIOJTYYCHHBIX
3HAHUU B porecce
TEOPETUYECKOM u

Hpﬁ.KTH‘-ICCKOfI JACATCIIBHOCTH

B obnactu ¢unonoruu;
METOJlaMU MIOTIOJTHEHUSI
3HaHUU B obnacTtu
¢buI0sI0THH.

4. CTpyKTypa M cojiepkaHue Y4eOHOH TUCHMILIHHbI

4.1. O6bem yueOHOH TUCHMIJIMHBI U BUIbI YUeOHOH padoThl

O0beM yacoB (3a4. ef1.)

Buj yueoHoii padoThl Ounasn gopma 3aounas ¢popma
o0yyeHus o0y4eHHUs
OO0mas TpyA0eMKOCTb 1M CHUIIHHBI 108 108
(3 3au. en) (3 3au. en)
Oobsi3aTesibHAsE  ayauTOpHAsi yuyeOHasi Harpy3ka 36 12
(Bcero 4acoB) B TOM 4HcJIe:
Jlekuun 12 4
CeMUHApCKUE 3aHATHS - -
[IpakTruecKue 3aHATUs 24 8
JlabopaTopHbIie pabOThI - -
KypcoBast pabota / KypcoBO# MPOEKT - -
Hpyrue ¢dopmbl oprau3anuu y4yeOHOTO Tpoliecca 4 4
(KOHTpOJIbHBIE paboThl, WHAMBUAYAIbHbBIE 3aHSTHS,
KOHCYJIbTAIlMH U Jp.)
CamocrosiTeibHas padoTa cTyAeHTa (BCero 4acos) 68 92
dopmMma aTTecTanuu 3auér 3auér




4.2. Conep:xaHue pa3aesioB y4eOHOM IMCHUNINHBI
Mony.s 1. Lexical Innovations in the English Language of the XXI* Century
Tema 1. Contemporary English Language as the Universal Language of the XXI* Century
Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI* Century
Tema 3. English Lexical Innovations Caused by Internet Communication
Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the Contemporary Language
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in Modern English
Monyas2. Functional Variations within Modern English Vocabulary

Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern English
Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English Language
Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English Language
Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography
Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive Approach

4.3. Jlekuuu
Ne HanmeHoBaHMe TeMbl Oo6bemuacoB
n/n Ounasn 3aouyHasn
dopma dopma
Monayas 1. Lexical Innovations in the English Language of 6 2
the XXI* Century.
Tema 1.Contemporary English Language as the Universal 4 1
1.1 Language of the XXI* Century.
" | Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI*
Century
Tema 3. English Lexical Innovations Caused by Internet 2 1
Communication.
10 Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the
" | Contemporary Language.
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in
Modern English.
Mopnyas2. Functional Variations within Modern English 6 2
Vocabulary
Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern 4 1
721 English.
" | Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English
Language
Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English 2 1
Language.
2.2 | Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography
Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive
Approach
Bcero 12 4
4.4. llpakTuyeckne / ceMUHAPCKHE 3aHATHUS
Ne HanmeHoBaHMe TeMbl O0bemuacos
n/n Ounas 3aouHas
popma ¢popma
Monayas 1. Lexical Innovations in the English Language of 12 4
the XXI**Century.
11 Tema 1.Contemporary English Language as the Universal 2 1
" | Language of the XXI* Century
1.2 | Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI* 4 1




Century
13 Tema 3.English Lexical Innovations Caused by Internet 2 0,5
| Communication
14 Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the Contemporary ’ 1
" | Language
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in 0,5
1.5 . 2
Modern English
Mopayas2. Functional Variations within Modern English 12 4
Vocabulary
1 Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern 2 0,5
" | English
29 Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English 2 1
" | Language
723 Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English 2 0,5
"~ | Language
2.4 | Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography 2 1
25 Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive ’ 0,5
" | Approach
2.7 | Module test 2 0,5
Bcero 24 8
4.5. JlabopaTopHbie padoThl
He npenycMoTpeHbl yueOHBIM TIJIAHOM.
4.6. CamocTosiTe/ibHasi padoTa CTy1eHTOB
Ne HanmeHnoBaHMe TeMbl Bup camocrositenbHOM O0bem yacoB
n/n padoThI Ounas | 3aounas
¢opma | popma
7 cemectp / 13 Tpumectp
Tema 1.Contemporary English Language as 5 8
L1 the Universal Language of the XXI*' Century
12 Tema 2. Lexical Changes in the English 7 10
"~ | Language of the XXTI* Century 1. CamocrosiTensHOe
13 Tema 3. English Lexical Innovations Caused BBITTOJTHCHHE 7 10
| by Internet Communication JIEKCHUYECKUX
14 Tema 4. Internationalism as an Integral Part yIpaKHEHUI 5 8
| of the Contemporary Language 2. AynupoBaHue u
15 Tema 5. The Phenomenon of Politically IIPOCMOTP BUIEO. 5 10
"~ | Correct Vocabulary in Modern English 3. KoHcnektupoBanue
71 Tema 6. Phraseological Typology and OTJIEIbHBIX TEM. 0 8
| Diversity of Modern English 4. Pas3paboTka u 3ammura
Tema 7. The Process of Word-formation in UCCIIEI0BATENBCKUX 5 10
2.2 .
Modern English Language IIPOETOB TI0 HOBBIM
23 Tema 8. Gender Bias in the Science of HaHpaBHCHI/I%M 10 10
"~ | Modern English Language COBPEMEHHOU
5 4 | Tema 9. New Approaches to Modern English aHIIIMACKOH 5 10
' Lexicography JICKCUKOJIOTUH
Tema 10. Terminology and Terminography: 10 8
2.5 oo
a Cognitive Approach
Hroro: 68 92




4.7. KypcoBble padoThl / IPOEKTbI
He npenycMmoTpenbl y4eOHBIM MJIaHOM.

5. MeToauyeckoe odecriedeHne, 00pazoBaresbHbIe TEXHOJIOTHHU

C uenbto ¢opMupoBaHHA U  Pa3BUTUS NPOGECCHOHATBHBIX  HABBIKOB,
oOydaromuxcss HEOOXOIMMO HCIOJb30BaTh HMHHOBALIMOHHBIE —00pa3oBaTelIbHbIC
TEXHOJIOTMM IPHU PeaTu3allii pa3IM4HbIX BUJOB ayJAUTOPHON pabOThl B COYETAHUU C
BHEayIUTOpHOU. Mcrmosb3yeMble 00pa3oBaTelIbHbIE TEXHOJOTUH U METOJbI JIOJIKHBI
ObITh HANpaBJCHbl HA [OBBIIICHUE KauyeCTBa IOJATOTOBKU NYTEM pAa3BUTHS Yy
oOyuaromuxcs CrocoOHOCTEW K caMOOOpa30oBaHMIO M UX AKTHUBALIMIO, HA PEAIM3aLUI0
JUYHOCTHOT'O TIOTEHIUAIA.

[IpenogaBanne JUCHMIUIMHBI BEAETCS C NPUMEHEHHEM CJIEAYIOUIMX BUOB
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTU:

ungopmayuonHsvle mexHos02uu: UCIOIb30BAHUE AIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHbBIX
PECYPCOB IPH MOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM;

paboma 6 KkomaHOe: COBMECTHAsI paboTa CTYJIEHTOB B IpyMIe MPHU BBINOIHEHUN
TPYIIIOBBIX JOMAIIHKMX 3aianuid nmo pasgenam: The Phenomenon of Politically Correct
Vocabulary in Modern English, Lexical Changes in the English Language of the XXI*
Century, New Approaches to Modern English Lexicography;

YeHmpanu308anHoe mecmuposanue: Tpoueaypa OOBEKTUBHOIO HM3MEPEHHUs
JOCTUKEHUM CTYJCHTOB o JTUCLUILINHE «IIpoGnembl aHTJIUIICKOTO
CIIOBOOOpa30OBaHUSY;

camocmosamenvuas paboma CTyJIEHTa C JHUTEpaTypol Ha OyMaXHOM U
3JIEKTPOHHOM HOCHUTEIIE.

6. ®opMBbI KOHTPOJISI OCBOCHUS Y4eOHOH TUCUMILIIHUHBI.

Tekyias arrectanus CTYJACHTOB MPOU3BOJUTCS B JUCKPETHBIE BPEMEHHBIC
WHTEpBAJIBI MpErojiaBaTeeM, BEAYIIUM MPAKTUYECKUE 3aHSITHS MO JUCUUIUIUHE, B
cieayrnux gpopmax:

1) TectupoBanue;

2) NHUCHbMEHHBIC JOMAIITHHUE 3a1aHMS;
3) MoayibHas KOHTPOJbHAs padoTa;
4) 3ammTa UCClIeOBAaTEIbCKUX padoT.

[TpoMeKyTOUHBI KOHTPOJIb MO PE3yJIbTaTaM OCBOEHUSI NUCIUILIMHBI TPOXOIUT B
dbopme muchbMEHHOTO 3a4éTa (BKJIIOYACT B c€OS OTBET HA TEOPETUYECKHE BOMPOCHI H
perieHue 3aa4) 1M00 B COUETaHUU PA3NMUHBIX (HOPM (KOMITBIOTEPHOTO TECTUPOBAHUSA,
pelieHus 3a1a4 U mp.).

Cucrema oreHMBaHHS YYEOHBIX JOCTHIKEHUN CTYJIEHTOB, OIICHOYHBIE CPEJCTBA

npeacTaBiieHbl B (OHIE OIEHOYHBIX CPEACTB K pabodeil mporpamMmme ydeOHOU
JUCHUTUTMHBI (TPUIIOKEHUH ).



7. YuyeOHO-MeTOAMYECKOEe W MPOrpaMMHO-UH(poOpManMOHHOEe oO0ecrevyeHHe
AUCHUTITMHBI

a) OCHOBHAs JIMTEpaTypa:

I.  Novikova A. A.New Trends in Modern English Lexicology: Manual for
Students of Full-time and Distance Learning Domain of Study 45.03.01 Philology.
Foreign Philology. English Language/ A. A.Novikova; SEI HE LPR “LSPU”. —
Lugansk : Knita, 2022. — 180 p. — Ha aHTJI. A3bIKE.

0) I0NMOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:

I. OpunnHukoBa, H. JI. JIekcHKOIOrMsi aHIIMKUCKOTO #A3bIKa. Teopus
npaktuka: jJekiun = Lectures on English Lexicology: Theory and Practice : yueOnuk /
H. JI. OBunnnukoBa, E. B. CaukoBa. — Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 160 c. — ISBN 978-
5-9765-4824-4. — Texcr: »snaekTpoHHbW / JlaHb @ 2JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUYHAsS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/231875 (nata obpamenus: 29.12.2024). —
Pexxum moctyma: 1y1s aBTOpHU3. MOIh30BaTEICH.

2. Anukuna, T. B. English Lexicology (JIekcukonorus aHruHuCKOro sI3bIKa) :
ydueOoHo-MeToauueckoe mocooue / T. B. Auumkmna. — Hwknauit Tarun : HTICIINA,
2020.— 168 c. — ISBN 978-5-8299-0418-0. — Tekcr : asnexkTpoHHbIi / JlaHb
aeKTpoHHO-O0nbmoTeunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/177529 (nara
obOpamienus: 29.12.2024). — Pexum noctyna: i aBTOPHU3. TOJIb30BaTEIEH.

3. Modern English Lexicology = JIekcHKOJIOTHSI COBPEMEHHOTO AHTIJIUMCKOTO
A3bIKa . ydeOHO-MeToquyeckoe Tmocodue / cocraButenu T. b. Aramakosa,
T. JI. MomanoBa. — Kupos : Kuposckuit MY, 2017. — 92 c. — Tekcr : 31eKTpOHHBIH //
Jlanb : 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEeUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/136044 (nata obpamenus: 29.12.2024). — Pexxum nocryma:
JUISl aBTOPU3. MTOJIb30BaTENEH.

4. Keats J. Virtual Words: Language on the Edge of Science and Technology /
Jonathon Keats. — Oxford: Oxford University Press, 2011. — 177 p.

5. YUymuuea T.C. @pa3eosioru3MbI-COMATU3MbBl B HAIIMOHAJIBHBIX BapHaHTaxX
AHTJIMHACKOTO S3bIKA: aBTOped. JUC. HA COMCKAHUE YU€H. CTENEHU KaH. (DUIION. HayK :
cuer. 10.02.04 “I'epmanckue s3pikn’” / T.C. Uymuuena. — Hwxkuuii HoBropoa, 2010. —
21 c.

6. Balteiro I.New approaches to specialized English lexicology and
lexicography / Isabel Balteiro. — Cambridge: Cambridge Scholars Publishing. — 2010. —
220 p.

7. Bernoff J. Blogs, marketing and trust / Josh Bernoff // Marketing News. 02.
15.09.-P. 17.

8. Kemnitz T. M. An issue this nation cannot ignore. Barack Obama’s speech
on race, March 18, 2008 / Thomas Milton Kemnitz. — New York: Royal Fireworks Press
Unionville. — 2009. — 102 p.

9. Perlmutter D. Blogwars : The new political battleground / David
Perlmutter. — Oxford: Oxford University Press, 2008. — 246 p.

10. Political Language and Metaphore: Interpreting and changing the world /
Edited by Terrel Carver and JernejPikalo. — London and New York: Routledge. —



2008. —293 p.

11. Chamizo-Dominguez P.J. Semantics and Pragmatics of False Friends /
Chamizo-Dominguez P. J. — New York: Routledge, 2008. — 186 p.

12.  Cknapes J[.C. ®pazeosioru3mMbl pPYyCCKOTO si3blIKa € KOMIIOHEHTaMU-
coMaTH3MaMH: TPOOJIEMbl CEMAaHTHKH W TIparMaTWK{ :aBToped. JUC. HA COWCKaHUE
yu€H. creneHu kaua. guion. Hayk : crerl. 10.02.01 “Pycckuii s3p1x” / [I.C. CxHapeB. —
Yensonnck, 2006. — 23 c.

13. JlamkeBuu O.M. CeMaHTHKa CIJIOB-CIMTKOB B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM
s3bike [Enextponnuit pecypc] / Bectauk Yamyprckoro ynuBepcuteta. — 2005. —
Ne 5.— C.101. — Pexum pocrtymak >xypH.: http://www.vestnik.udsu.ru/2005/ 2005-
5_2/vuu_05_052_16.pdf.

14. Ling R. The Mobile Connection: The Cell Phone’s Impact on Society / Rich
Ling. — San Francisco : Morgan Kaufman Publishers, 2004. — 244 p.
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1. Englishlanguage / [Onextponnsiii pecypc]. — Pexxum nmoctyma k crarbe:
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9.

8. MarepuajbHO-TEXHUYECKOE O0ecneYeHnue U CIUTITHHbI

B kadecTBe MarepHallbHO-TEXHUYECKOTO OOECICUCHHS! AMCIUIUIMHBI Ha Mape
UCIIOJB3YIOTCS MYJIBTUMEIUMHBIE CPEJCTBA, HAOOpPHI CHAWAOB WJIM KUHO(MUIBMOB,
JIEMOHCTpallMOHHbIe MpuOOpel. Kpome 3TOro, mpakTHUUecKue 3aHSATHS TPOXOAST B
KJIaccaxX, OCHAIIEHHBIX pa0OYMMU MECTaMHU C KOMIIBIOTEPHBIM J1I0CTyNIOM B IHTEpHET.


http://www.knigel.com/2011/11/09/political-correctness-and-the-english-language/
http://en.wikipedia.org/wiki/Political_%20correctness

9. JIuCT 10MOJTHEHUH U U3MEeHEeHUI

n/n

JlaTtaBHeceHust
u3MeHenus /
JOMOJTHECHUSA

OcHoBanue

Conep:xkanue
u3MeHeHnus /
JOTIOJTHECHUSA

JIuua, moarBep:kaaomne
H3MEHeHue / I0NOoJTHeHue

3aBeyIOIIMi
kadenpoii
HoBuxosa A.A.

Hupexrop /
JIeKaH
Ilepersaras O.C.




